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TELAIO / BEDPLATE

GAMMA PULEGGE COMPATIBILI CON IL TELAIO
RANGE OF COMPATIBLE PULLEYS WITH THE FRAME
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01/08/2019

DICHIARAZIONE DI INCORPORAZIONE DI QUASI-MACCHINA - (Direttiva 2006/42/CE – Allegato II.B)
DECLARATION OF INCORPORATION OF PARTLY COMPLETED MACHINERY - (Directive 2006/42/EC  – Annex II.B)

L'Amministratore Unico
Managing Director

Sicor S.p.A.
Baroncini Marco

Fabbricante

La SICOR S.p.A. – Viale Caproni 32 – 38068 Rovereto – TN
Secondo la Direttiva Comunitaria relativa alle Macchine 2006/42/CE, si 
dichiara che le "quasi-macchina" di seguito elencate sono conformi alle 
disposizioni dei Requisiti Essenziali di Sicurezza di detta Direttiva (1.1.1, 
1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 1.3.4, 1.3.7, 1.3.8, 1.4.1, 1.4.2, 1.5.1, 1.5.6, 
1.7.3, 1.7.4, 4.1.2.3, 4.1.2.4, 6.1.1), che la loro documentazione tecnica 
pertinente è conforme all'allegato VII B, e che tali "quasi-macchina" sono 
altresì conformi alle seguenti direttive e norme specifiche di settore.

MACCHINE DI TRAZIONE SENZA INGRANAGGIO PER ASCENSORI, PRO-
DOTTI PER PIATTAFORME ELEVATRICI E MONTACARICHI, CON O SENZA 
PERSONE A BORDO.
Mod./Serie:
 
 
 
 
Norme Armonizzate di Riferimento:
EN81-20:2014(*) / EN81-50:2014(*)  Regole di sicurezza per la costru-
zione e l'installazione degli ascensori.
EN 12015 Compatibilità elettromagnetica per ascensori.
EN 12016 Compatibilità elettromagnetica per ascensori.

Direttive di riferimento:
2014/33/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 febbraio 
2014 per l'armonizzazione delle legislazioni degli  Stati Membri relative 
agli ascensori e ai componenti di sicurezza per ascensori (rifusione).
2014/30/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 febbraio 
2014 concernente l'armonizzazione delle legislazioni degli Stati Membri 
relative alla compatibilità elettromagnetica (rifusione).
Il fabbricante si impegna a trasmettere alle autorità nazionali, su 
richiesta motivata, informazioni pertinenti le "quasi-macchina" in 
oggetto.
La SICOR S.p.A. si impegna a trasmettere, in risposta a una 
richiesta adeguatamente motivata delle autorità nazionali, informazioni 
pertinenti sui prodotti oggetto della presente Dichiarazione.
La persona autorizzata a costruire la documentazione tecnica 
pertinente è:

l'Amministratore Unico Baroncini Marco.
Dichiara anche che le "quasi-macchina" sopra descritte sono previste 
esclusivamente per l'incorporazione in altra macchina (insieme com-
plesso) e non devono essere messe in servizio fino a quando la macchi-
na finale in cui saranno incorporate non sarà dichiarata conforme alla 
Direttiva 2006/42/CE o alla Direttiva 2014/33/UE ed alla legislazione 
nazionale che la trasponde.

(*) Per quanto previsto dal punto 5.5.7 della norma EN 81-20, in merito ai 
dispositivi di protezione contro:
- gli infortuni
- scarrucolamento/allentamento delle funi/catene da pulegge/pignoni
- l’introduzione di corpi estranei tra le funi/catene e le pulegge/pignoni
Sicor S.p.A. fornisce i dispositivi standard per macchine con applicazioni 
con tiro delle funi verso il basso (locale macchinario in alto).
Per applicazioni con tiro delle funi verso l’alto (locale macchinario in basso) 
o laterale (locale macchinario basso laterale o alto laterale) sono disponi-
bili dispositivi di protezione in accordo alle EN81-20/50 che Sicor fornisce 
come opzionale. Per maggiori dettagli contattare il personale Sicor S.p.A.

Manufacturer

SICOR S.p.A. – Viale Caproni 32 – 38068 Rovereto – TN
According to the Community Directive 2006/42/EC referring to the Ma-
chines, we declare that the "partly completed machineries" here below 
listed are in compliance with the basic safety dispositions of the Directi-
ve (1.1.1, 1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 1.3.4, 1.3.7, 1.3.8, 1.4.1, 1.4.2, 1.5.1, 
1.5.6, 1.7.3, 1.7.4, 4.1.2.3, 4.1.2.4, 6.1.1), and that their specific tech-
nical documentations comply with the attachment VII B and that the 
"partly completed machineries" comply with the following directives 
and norms specific of the sector as well.
GEARLESS FOR LIFTS, PRODUCTS FOR LIFTING PLATFORMS AND ELEVA-
TORS, WITH OR WITHOUT PEOPLE ON BOARD.

Type/Series:

 
 
 
Harmonized Reference Norms:
EN81-20:2014(*) / EN81-50:2014(*)  Security rules for the manufactu-
re and the installation of lifts.
EN 12015 Electromagnetic compatibility for lifts.
EN 12016 Electromagnetic compatibility for lifts.

Directive of references:
2014/33/EU of the European Parliament and of the Council of 26 
February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member 
Stares relating to lifts and safety components for list (recast).
2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26  
February 2014 on the harmonisations of the laws of the Member 
States relating to electromagnetic compatibility (recast).
According to motivated request, the manufacturer commits itself to 
transmit to the national authorities information regarding the "partly 
completed machineries" above mentioned.
SICOR S.p.A. is committed to transmit, in response to a request 
adequately justified by the national authorities , information rele-
vant on the subject of this Statement products.
The person authorized to construct the technical documentation
relevant is:

Managing Director Baroncini Marco.
Declare also that the "partly completed machineries" above mentioned 
are only to be incorporated in another machinery (final machinery) and 
that cannot be put in operation as long as the final machinery where 
they are to be incorporated is declared in compliance with the Directive 
2006/42/EC or to the Directive 2014/33/EU and to the correspondend 
norms and dispositions of the different European Countries.

(*) As foreseen in point 5.5.7 of standard EN 81-20, regarding safety  
devices against:
- accidents 
- slipping off/loosening of the cables/chains from pulleys/gears 
- the introduction of foreign bodies between the cables/chains and the 
pulleys/gears
Sicor S.p.A. provides standard devices for machines with downward running 
cables (machinery room above).
For applications with cables running upward (machinery room below) or lateral-
ly (lateral machinery room below or above) Sicor provide optional safety devices 
according to EN81-20/50. Contact Sicor S.p.A. personnel for further details.

SGS4135B, SGS6135B, SGS7135B, SGS8150B, SGS9150B, SG10145B, SG15145B/F, SG22145B/F, SG30145B/F, 
SG38145B/F - SG40185HF, SG48185B/F - SG48185HF, SG53185B/F, SG58200B/F, SG62220A/F, SG70220A/F, SG75220A/F
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GEARLESS - QUESTIONARIO TECNICO
fax +39.0464.484100 - tel. +39.484111 (Rovereto)

Condizioni di utilizzo: □ basso □ medio □ alto □ molto alto □ ___ Duty Cycle

Telaio STD (SG10/SG22/
SG30/SG40/SG48/SG53)

□ STD alto con deviazione (2 PUL) Posizione  A   B □ Assemblato □ Non Assemblato
□ Calata funi _________ mm ø Puleggia deviazione □ 160 mm □ 240 mm □ 320 mm

Protezioni pulegge □ Trazione □ Deviazione

Nome di riferimento std: □ EN-81-20/50 □ EN-81-1:2010 □ Altro _________

SEZIONE 1 - INFORMAZIONI CLIENTE
Offerta n°:
Ordine

Data: Cliente: Quantità:

Consegna richiesta: Ref. Ordine Cliente:

SEZIONE 2 - DATI DELL’IMPIANTO

Carico nominale (kg): _______ Massa cabina+arcata+operatore (kg): ___________ Contrappeso (kg): _______ / _______ %

Sospensione: □ 1:1 □ 2:1 □ _______ : _______Velocità cabina: _______________m/sec.

Posizione macchina: □ In alto □ In basso □ A lato

N° pulegge di rinvio totali: ________ □ Bronzine □ Cuscinetti Angolo avvolgimento α°: ________________ 

Corsa: ______________________ m

Massa funi (kg): ___________ Funi compensate: □ No □ Si ________ % ______ kg

ARTICOLO DESCRIZIONE
Tipo gearless: □ SGS ______ □ SG ______ □ H (SG40 / SG48) □ F vent. □ Altro __________

SEZIONE 3 - INFORMAZIONI

Giri/min. e Potenza motore Giri / min _________ Potenza = _________ kW

Tensione Motore □ 208 V □ 360 V □ _________ V

Avviamenti ora □ 90 □ 180 □ 240

Sistema avvolgimento funi □ CSW □ Altro __________

Puleggia di trazione Puleggia ø __________ mm
N° ___________ gole Funi ø ___________ mm
Distanza tra le gole   _______________ mm

Tipo di gole
□ VCI □ VSI □ UCI □ USI

□ angolo γ _____° □ angolo β _____° □ Trattamento di tempra

Leve sblocco freno
□ Leve sblocco freno □ Kit prolunghe leve di sblocco manuali
□ Kit leve sblocco freno lato quadro manovra + cavo □ 2,5 m □ 5 m □ _____ m

Targhetta in lingua Logotipo □ Sicor □ Speciale

Elettrificazione motore
Elettrificazione Motore □ 6 m □ 10 m □ 15 m □ 20 m □ 25 m □ _____ m

Elettrificazione Freno + Accessori □ 6 m □ 10 m □ 15 m □ 20 m □ 25 m

Imballo □ Pallet □ Cassa predisposta spedizione CT □ Cassa cartone

Tensione del freno

SGS4 / SGS6 / SGS7 □ 48 V □ 207 V
SGS8 / SGS9 / SG10 / SG15 / SG22 / SG30 / SG40 □ 24 V    □ 207 V
SG48 / SG53 / SG62 / SG58 / SG70 / SG75 □ 207
□ Altro __________ □ Altro __________

□ Alimentatore freno

Doc. Cod. QTMSW Versione ita - Gennaio 2019

Tipologia funi: ___________________

Encoder
□ Heidenhain ECN1313 Endat 13bits 2048 imp/giro; con connettore senza cavo.
□ Heidenhain ERN1387 Sin/cos 2048 imp/giro; con connettore senza cavo.
□ Altro ______________________________________________________

Prolunga cavo encoder

□ Cavo prolunga encoder (12PF + NO CON.)
□ Cavo prolunga encoder connettore KEB (12PF + CON. KEB)
□ Cavo prol. Encoder connettore ZETADYN 4CS (12PF + CON. ZETADYN 4CS)
□ Cavo prolunga encoder connettore Fuji (12PF + CON. FUJI) max 20 m
□ Altro ______________________________________________________

□ 6 m       □ 10 m   □ 15 m
□ 20 m    □ 25 m

Inverter □ SI □ Resistenza di frenatura □ Tastierino esterno
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GEARLESS - TECHNICAL FORM
fax +39.0464.484100 - tel. +39.484111 (Rovereto)

Usage categories: □ Low □ medium □ High □ Very High □ ___ Duty Cycle

BedPlate (SG10/SG22/SG30/
SG40/SG48/SG53)

□ STD top with diverting (2 PUL) Position  A   B □ Assembled □ Disassembled
□ Rope distance _________ mm ø Diverting pulley □ 160 mm □ 240 mm □ 320 mm

Protection sheave □ Traction □ Diverting

Reference of standards: □ EN-81-20/50 □ EN-81-1:2010 □ Other _________

SECTION 2 -  PLANT INFORMATION

Rated load (kg): _________ Car+slings+door operator (kg): ___________ Counterweight (kg): _______ / _______ %

Roping: □ 1:1 □ 2:1 □ _______ : _______Car speed: _____________ m/sec.

Position : □ Above □ Down □ On side

Total n° of Diverting Pulleys: _______ □ Bush bearings □ Ball bearings Wrap angle α°: ________________ 

Travel: ______________________ m

ITEM SPECIFICATIONS
Gearless type □ SGS ______ □ SG ______ □ H (SG40 / SG48) □  F vent. □ Other __________

SECTION 3 - INFORMATION

Rpm and motor power rpm _________ / _________ Power = _________ kW (asyncr.)

Motor voltage □ 208 V □ 360 V □ _________ V

Starts / hour □ 90 □ 180 □ 240

Extensione cable

□ Extensione cable encoder (12PF + NO CON.)
□ Extensione cable encoder KEB con. (12PF + CON. KEB)
□ Extensione cable encoder ZETADYN 4CS con. (12PF + CON. ZETADYN 4CS)
□ Extensione cable encoder Fuji con. (12PF + CON. FUJI) max 20 m
□ Other ______________________________________________________

□ 6 m   □ 10 m   □ 15 m

□ 20 m    □ 25 m

Roping system □ CSW □ Other ___________

Traction sheave Sheave ø __________ mm
N° ___________ grooves Ropes ø ___________ mm

Distance between grooves   _______________ mm

Grooves type
□ VCI □ VSI □ UCI □ USI

□ angle γ _____° □ angle β _____° □ Thermal theatment

Lever for brake
□ Lever for brake [Hand rel.] □ Lever extension kit
□ Kit lever for brake hand release (electrical panel side) + cable □ 2,5 m □ 5 m □ _____ m

Language of plates Logotype □ Sicor □ Special

Electrification motor
Electrification motor □ 6 m □ 10 m □ 15 m □ 20 m □ 25 m □ _____ m

Electrification brake + Acc. □ 6 m □ 10 m □ 15 m □ 20 m □ 25 m

Packing □ Pallet □ Box ready for container shipm □ Cardboard box

Brake voltage

SGS4 / SGS6 / SGS7 □ 48 V □ 207 V
SGS8 / SGS9 / SG10 / SG15 / SG22 / SG30 / SG40 □ 24 V    □ 207 V
SG48 / SG53 / SG62 / SG58 / SG70 / SG75 □ 207
□ Other __________ □ Other __________

□ Brake power supply 

SECTION 1 -  CUSTOMER INFORMATION
Offer n°:
Order

Date: Customer: Quantity:

Requested delivery date: Ref. Person:

Ropes mass (kg):___________ Compensation ropes: □ No □ Yes ________ % ______ kgRopes type: ___________________

Encoder
□ Heidenhain ECN1313 Endat 13bits 2048 pulse/rev; with connector without cable.
□ Heidenhain ERN1387 Sin/cos 2048 pulse/rev; with connector without cable.
□ Other ______________________________________________________

Inverter □ Yes □ Braking resistors □ External Keyboard



SICOR S.p.A.
Head Office and Production Centre

Viale Caproni 32 (Industrial Area) 38068
Rovereto (TN) Italy

Ph.. +39 0464 484111 Fax +39 0464 484100
www.sicor-spa.it info@sicor-spa.it


